Podklady na Biblické stretnutia

Mt 4,1–11 (1. pôstna nedeľa A)

Biblický text:

1 Potom Duch vyviedol Ježiša na púšť, aby ho diabol pokúšal. 2 A keď sa štyridsať dní a štyridsať nocí postil, napokon vyhladol. 3 Tu pristúpil pokušiteľ a povedal mu: „Ak si Boží Syn, povedz, nech sa z týchto kameňov stanú chleby.“ 4 On odvetil: „Napísané je: - Nielen z chleba žije človek, ale z každého slova, ktoré vychádza z Božích úst.“ 5 Potom ho diabol vzal do svätého mesta, postavil ho na vrchol chrámu 6 a vravel mu: „Ak si Boží Syn, vrhni sa dolu, veď je napísané: - Svojim anjelom dá príkaz o tebe  a vezmú ťa na ruky,  aby si si neuderil nohu o kameň.“ 7 Ježiš mu povedal: „Ale je aj napísané: - Nebudeš pokúšať Pána, svojho Boha.“ 8 A zasa ho diabol vzal na veľmi vysoký vrch, ukázal mu všetky kráľovstvá sveta a ich slávu 9 a vravel mu: „Toto všetko ti dám, ak padneš predo mnou a budeš sa mi klaňať.“ 10 Vtedy mu Ježiš povedal: „Odíď satan, lebo je napísané: - Pánovi, svojmu Bohu, sa budeš klaňať a jedine jemu budeš slúžiť.“ 11 Tu ho diabol opustil a prišli anjeli a posluhovali mu.

Komentár a vysvetlivky:

púšť (gr. eremos): pustatina, neobývaná krajina;

diabol: (gr. diabolos) – doslovný význam tohto slova, označujúceho diabla, je „ohovárač, nactiutŕhač“.

pokúšať: (gr. peirazó) – spoznať povahu a charakter niečoho prostredníctvom otestovania; testovať, skúšať,…

štyridsať dní na púšti: porov. „2 A rozpamätúvaj sa na celú cestu, po ktorej ťa Pán, tvoj Boh, vodil štyridsať rokov na púšti, aby ťa pokoril, vyskúšal a zvedel, čo je v tvojom srdci, či budeš zachovávať jeho príkazy, alebo nie. 3 Pokoril ťa a dal ti hladovať; potom ťa kŕmil mannou, ktorú si nepoznal ani ty, ani tvoji otcovia, aby ti ukázal, že človek nežije len z chleba, ale že človek môže byť živý zo všetkého, čo vychádza z Božích úst. 4 Odev sa na tebe nezodral a noha ti neopuchla - a je to štyridsať rokov. 5 Teda uvažuj vo svojom srdci, že ako človek vychováva svojho syna, tak Pán, tvoj Boh, vychovával teba.“ (Dt 8,2–5). Ježiš podobne ako Izrael trávi na púšti štyridsať dní a podstupuje ako osamotený človek rovnaké pokušenia, aké podstupoval Izrael. Na rozdiel od Izraela (v texte a aj inde označeného za Božieho syna – porov. Ex 4,22n!) Ježiš obstál. Ukázal sa tak ako zárodok pravého Izraela (porov. Jn 15,1nn – vinič a ratolesti, Izrael je často prirovnávaný k vinici!)

Nasledujúce Ježišove odpovede na to poukazujú ešte viac:

· nielen z chleba žije človek…: porov. vyššie v Dt 8,3: „že človek nežije len z chleba, ale že človek môže byť živý zo všetkého, čo vychádza z Božích úst.“

svojim anjelom dal príkaz o Tebe…: Ž 91,10–12: „10 Nestihne ťa nijaké nešťastie a k tvojmu stanu sa nepriblíži pohroma, 11 lebo svojim anjelom dá príkaz o tebe, aby ťa strážili na všetkých tvojich cestách. 12 Na rukách ťa budú nosiť, aby si si neuderil nohu o kameň.“

· nebudeš pokúšať Pána…: porov. Dt 6,16: „16 Nepokúšajte Pána, svojho Boha, ako ste ho pokúšali v Masse!“ O samotnom pokúšaní čítame: „1 Potom na Pánov rozkaz tiahla celá izraelská pospolitosť po svojich stanoviskách z púšte Sin a utáborila sa v Rafidim, kde nebolo vody na pitie pre ľud. 2 A ľud doliehal na Mojžiša a vravel: „Daj nám vodu na pitie!“ Ale Mojžiš im odvetil: „Prečo sa vadíte so mnou a prečo pokúšate Pána?“ 3 Ale ľud, ktorý tam dychtil po vode, reptal proti Mojžišovi a vravel: „Načo si nás len vyviedol z Egypta?! Vari na to, aby si mňa, moje deti a môj dobytok umoril smädom?“ 4 Tu Mojžiš volal k Pánovi: „Čo si počnem s týmto ľudom?! Len trošku a ukameňovali by ma!“ 5 Pán odpovedal Mojžišovi: „Predstúp pred ľud, zober si niektorých starších z Izraela, do ruky si vezmi svoju palicu, ktorou si udieral Níl, a choď! 6 Hľa, ja tam budem stáť pred tebou na skale, na Horebe! Udri potom na skalu, vytečie z nej voda a ľud bude môcť piť.“ A Mojžiš urobil tak pred staršími Izraela. 7 Potom nazval to miesto Massa a Meríba, lebo Izraeliti sa tam vadili a pokúšali Pána, keď vraveli: „Je teda Pán medzi nami alebo nie?“ (Ex 17,1–7). Povaha pokúšania spočíva teda zrejme v tom, že si (zbytočnými) zázrakmi chceme overovať, či nás Boh neopustil, či je stále s nami – je to vlastne forma nevery a nedôvery v Boha.

klaňať: (gr. proskynésai) – slovo používané v NZ v zmysle náboženského klaňania sa, ktoré je vyhradené iba Bohu. Presný význam je padnúť pred niekým na zem, k niekoho nohám. Je známe, že orientálne národy považovali svojich vládcov za bohov a skutočne sa im klaňali. Biblia ale jednoznačne odmieta poklonu niekomu inému, ako Bohu, porov.: Zjv 19,9n; Sk 10,25n; Mt 4,8n; – Ježišovi sa ale (ako Božiemu Synovi a teda Bohu) poklona vzdáva, porov.: Mt 14,31n; 28,9n; Jn 9,35n;

· Pánovi, svojmu Bohu sa budeš klaňať…: porov. Dt 5,6–9: „6 „Ja som Pán, tvoj Boh, ktorý ťa vyviedol z Egyptskej krajiny, z domu otroctva. 7 Nebudeš mať iných bohov okrem mňa! 8 Neurobíš si modlu ani nijakú podobu toho, čo je hore na nebi, ani toho, čo je dolu na zemi alebo vo vode pod zemou! 9 Nebudeš sa im klaňať ani ich uctievať, lebo ja, Pán, tvoj Boh, som žiarlivý Boh…“; Dt 6,13–15: 13 Budeš sa báť Pána svojho Boha, jemu budeš slúžiť a len v jeho mene budeš prisahať. 14 Nebudeš chodiť za cudzími bohmi z božstiev iných národov, ktoré sú vôkol vás, 15 lebo Pán, tvoj Boh, ktorý je v tvojom strede, je žiarlivý Boh.“ Práve v tomto Izrael často zlyhával: jednak tým, že stále podliehal pokušeniu spoliehať sa aj na iných bohov (napr. v 1 Kr 18,20nn – Súd na hore Karmel), jednak v tom, že sa často viac ako na Boha spoliehal na okolité národy a mocnosti, aby tak zväčšil svoju moc a slávu (porov. napr. Jer 42–43 – útek do Egypta proti Božej vôli). Ježiš sa aj v tomto ukazuje ako múdry a verný.

